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UYARI!

Güvenlik kontrolü

•	Bu doküman TİCARİ GİZLİ bilgileri içermektedir. Buradaki bilgiler SARSILMAZ SİLAH SANAYİ’ne ait özel bilgilerdir.
•	Bu dokümanın kopyalanması, kısmen veya tamamen yetkisi olmayan kişilerce kullanılması ve bu kişilere verilmesi yasaktır.

Ne zaman, nerede, hangi amaçla olursa olsun Tüfeğinızı elinize aldığınızda ilk yapmanız gereken kontrol güvenlik kontrolüdür.

1.	 Namlu güvenli bir bölgeye doğrultulur.
2.	 Kurma kolu geriye çekilir ve bırakılmadan atım yatağı göz ile kontrol edilir.Şekil 3a. Atım yatağında fişek olmadığından emin olunur, 

kurma kolu bırakılır.
3.	 Tetik düşürülür.

TEHLİKE

Şekil 3a:  Atım yatağının göz ile kontrolü
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•	SARSILMAZ ürünleri ile herhangi bir işleme başlamadan önce bu kullanma kılavuzunu dikkatlice okumalısınız.

•	Polis veya asker gibi, ateşli silahlar konusunda özel eğitim almış kişilerin dahi, bu kullanma kılavuzunu baştan sona dikkatlice okumalarını öneririz. 

•	Kılavuzu anlayarak okumuş olmanız ve bunları eksiksiz uygulamanız; ürünü kullanırken yanlış yapmamanın, kullanım, temizleme ve bakım sırasında 
gerekli olan emniyetin ön şartıdır. 

•	Ürün ile ilgili daha fazla bilgiye gerek duyduğunuzda Tüfeğinızı aldığınız yere veya SARSILMAZ’a başvurunuz.

•	Ülkenizin, ateşli silah satın alma, taşıma ve kullanma hususlarını düzenleyen kanunlarına uyunuz. Bütün ateşli silahlar tehlikelidir. Bu nedenle 
ürününüz, kullanım ve emniyet talimatına uymak şartıyla satılmış bulunmakta ve SARSILMAZ yanlış kullanım yüzünden üründe ortaya çıkabilecek 
teknik hasar ve diğer sonuçların sorumluluğunu kabul etmemektedir. 

•	SARSILMAZ ürünlerinin talimatlara ve yasal düzenlemelere aykırı olarak kullanılması, tedbirsiz kullanılması, ruhsat sahibi dışında bir başkası tarafından 
kullanılması, üzerinde izinsiz ve yasal olmayan değişiklikler yapılarak kullanılması, standart dışı ya da ürünün teknik özelliklerine uygun olmayan 
fişek kullanılması, yetkisiz kişiler tarafından, bakım ya da tamir yapılarak kullanılması ve benzeri nedenlerden doğacak zararlardan SARSILMAZ’ın 
sorumluluğu bulunmamaktadır. Ürünlerin kullanımında kötü niyet ve özensizliğe bağlı olarak oluşan her türlü yaralama, yaralanma ve mülkiyete 
gelecek zararlardan dolayı SARSILMAZ sorumlu tutulamaz. 

•	İşbu kullanım kılavuzunda bulunan resim, fotoğraf ve tanımlamalar sadece bilgi niteliğindedir. Üretici, her an ve önceden haber vermeksizin ürünlerinin 
iyileştirilmesi veya herhangi bir üretim ve ticari gereksinim açısından gerekli gördüğü tüm değişiklikleri modellere uygulama hakkına sahiptir.

GENEL HATIRLATMALAR
Yasal bildirim ve sorumluluk reddi
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Bu kullanım kılavuzu, SARSILMAZ DRONE KILLER tüfeğin kullanımını, temizliğini ve bakımı sırasında izlenecek prosedürleri anlatır.

Kurşun yarası nedeniyle hayati tehlike! Dolu tüfeği tutarken istenmeyen bir tetikleme yapması mümkündür!

Kullanım esnasında olası en yüksek güvenlik seviyesini sağlamak için önemli bilgiler ve teknik notlar özellikle vurgulanmıştır.

•	Bu kullanma kılavuzunun tamamını okuyup anlamadan tüfeği kullanmayınız!
•	Tüfek kullanırken güvenlik uyarılarına uyunuz!
•	Tüfek ile bir işlem yapmadan önce güvenlik kontrolü yapınız!

Uyarı bilgileri aşağıdaki gibi gösterilmiştir. (örnek)

Aşağıda bulunan renkler ve sinyal kelimeleri, uyarı bilgilerinin değişik tehlike kademelerini tanımlar.

Bu kılavuzun amacı

Uyarılar, notlar ve bilgiler

Uyarı bilgileri ve uyarı kademeleri

Kılavuzda kullanılan başlıklar aşağıdaki gibidir.

Şekil ve görsel altında yazılan yazılar

Olası yaklaşan tehlike! Uyulmadığında yaralanmalara neden olabilir!

Yaklaşan tehlike! Uyulmadığında ölüm ve ağır yaralanmalarla sonuçlanır!

Uyulmadığında maddi hasarlara neden olabilir!

ANA BAŞLIKLAR
Alt başlıklar

DİKKAT

TEHLİKE

TEHLİKE

İKAZ
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Şekiller için gösterim kuralı

Şekiller ve çizimler, çeşidine göre, detayında, elinizde bulunan tüfekten farklılık gösterebilir!
Sağ, sol, ön ve arka bilgileri, tüfeğin atış yönündeki konumuna değinmektedir.

Bir resmin ismi, güncel sayfa rakamından ve her bir sayfa için sırasıyla giden bir küçük harften oluşur, Örnek Şekil 6a

•	Eylem talepleri dairelerin içinde bulunan sayı ile işaretlenmiştir.

•	Eylem ile alakalı yapı parçaları açık mavi renkte vurgulanmıştır. Gerekli durumlarda parçalar, sayılar ve dairesel baloncuklarla işaretlenerek 
tanımlanmıştır.

•	Hareketler kırmızı renkli oklar ile işaretlenmiştir.

Şekiller ve bunların parçaları bu kullanım kılavuzundaki açıklamaları desteklemektedir ve aşağıdaki gibi işaretlenmiştir.

1

2

Şekil 6a: Örnek gösterim

İKAZ
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Güvenli ̇olmayan biṙ yöne asla hedef almayınız.

Tüfeğinizi saklayınız böylece çocuklar eriş̇emez.

Asla suya veya sert biṙ yüzeye ateş etmeyiṅiż.

Asla bir ağaca, çite veya sete, dolu bir silahla tırmanmayınız.

GENEL EMNİYET KURALLARI

Tüfek namlusunu asla kendinize veya başka birine doğrultmayınız. Bu, özellikle tüfeği  
doldururken ve boşaltırken dikkat edilmesi gereken bir husustur. Bir hedefe ateş ettiğinizde 
arkasında ne olduğu sizin sorumluluğunuzdadır. Eğer hedefi kaçırırsanız veya fişek hedefe 
isabet ederse atışın beklenmedik bir yaralanmaya veya hasara neden olmamasını sağlamak 
sizin sorumluluğunuzdadır.

Asla tüfeğin boş olduğunu düşünmeyiniz. Av tüfeklerinde fişek olup olmadığını anlamanız 
için, fişek yatağı ve fişek borusunu kontrol etmeniz gerekmektedir. Ancak bu şekilde 
tüfeğinizin dolu ya da boş olduğunu anlayabilirsiniz.

18 yaşından küçük çocukların ve yetkisi olmayan diğer insanların tüfeğinize ulaşabilmesi sizin 
sorumluluğunuz altındadır. Çocukların dahil olduğu kazalarda riski azaltmak için tüfeğinizi 
boşaltın, kilitleyin ve mühimmatı ayrı bir yerde kilitli şekilde saklayın. 

Suya ve sert bir yüzeye ateş etmek; fişeğin beklenmedik şekilde yön değiştirmesine sebep 
olur; bu da kendinizin ve çevrenizdekilerin aralanmasına neden olabilir.

Bir ağaca tırmanmadan veya inmeden önce, bir çite çıkmadan önce, bir hendekten veya 
setten atlamadan önce tüfeğinizi açınız, fişek yatağını boşaltınız ve el emniyetini kilitleyiniz.

Tüfek her zaman doluymuş giḃi ̇hareket ediṅiż.

TEHLİKE

DİKKAT
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Tüfeğinizin bakımını yapınız.
Tüfeğinizi çantasında muhafaza edin, böylece çalışan parçalarına pislik veya toz birikmez. Acil durumlarda 
kullanmak gerekeceğinden her kullanımdan sonra paslanmayı, namlu hasarını ve pisliği önlemek için tüfeğinizi 
kullanma kılavuzunda belirtilen yönergelere uyarak temizleyiniz ve yağlayınız. Namluyu doldurmadan önce, 
namlunun tamamen temiz (kir, çamur, yağ, fişek ve fişek artıkları vs. gibi tıkanıklıklardan tamamen arındırılmış) 
olduğunu her zaman kontrol ediniz. Tıkanıklığa karşı ateş etmek namlunun şişmesine, siz ve yakınınızdakilerin 
yaralanmasına neden olabilir. Ateş ederken bilinmedik bir ses duyarsanız ateş etmeyi kesiniz, Tüfeği emniyete alıp 
boşaltınız. Fişek yatağının ve namlunun içinde, hatalı veya uygun olmayan mühimmat nedeni ile muhtemel fişek 
sıkışması olmadığından emin olunuz.

Uygun mühiṁmat kullanınız.
Yalnızca fabrika dolumu, sanayi özelliklerinde yeni üretilmiş fişek kullanınız. Kullandığınız her fişeğin tüfeğin 
kalibresine ve tipine uygun olduğundan emin olunuz. Tüfeğin kalibresi tüfeğin namlusunda açıkça belirtilir. 
Yeniden doldurulmuş veya yeniden üretilmiş fişekler tüfeğinizin hasar görmesine, kendinizin ve yanınızdakilerin 
yaralanmasına sebep olabilecek olası aşırı fişek basıncını, kovan başı fırlaması ve diğer kusurları arttırabilir. Fişek 
yatağı uzunluğundan daha uzun fişekleri asla kullanmayın. Bu, tüfek için olduğu kadar atıcı için de tehlike arz eder.

Atış yaparken koruyucu gözlük ve kulaklık takınız.
Atıcı herhangi bir tüfekle ateş ederken her zaman darbeye dayanıklı atış gözlüğü, atıştan kaynaklanan duyma 
hasarını önlemek için ise kulaklık takmalıdır.

Ateş etmeden önce ve ateşli ̇sil̇ah taşırken alkollü iç̇eceklerden, düşünce ve refleksleri ̇zayıflatan il̇açlardan 
kaçınınız.

DİKKAT

Tüfeği asla dolu bir şekilde nakletmeyiniz.
Tüfeği bir araca koymadan önce boşaltınız (fişek yatağı boş). Avcılar ve hedef atıcıları tüfeklerini yalnızca vardıkları 
yerde doldurmalılar. Eğer korunma amaçlı tüfek taşıyorsanız fişek yatağını kazara ateş alma olasılığına karşı boş 
bırakınız. Ateşli tüfeklerin taşınması, kullanılması ve nakliyesi ile ilgili genel kurallara riayet ediniz.
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•	Tüfeğinizi, daha önce emniẏet ve kullanma kılavuzunu okuyup öğrenmemiş̇ biṙ kiṁseye asla tesliṁ etmeyiṅiż. 

•	Tüfeğinizi kontrol dışı biṙ yerde bırakmayınız. Aksi ̇takdiṙde kullanma yetkiṡi ̇olmayan herhangi ̇biṙi ̇sonunda 
sorumluluğu siże yüklemek üzere iṅsanları tehdiṫ edebil̇iṙ, hasara hatta ölüme yol açabil̇iṙ.

•	Tüfeğinizi kendiṅiż ve başkalarının emniẏeti ̇iç̇iṅ daiṁa namlusu boş, emniẏete alınmış halde kılıfında veya 
çantasında taşıyınız.

•	Tüfeğinizi ve fiş̇ekleriṅiżi ̇seriṅ ve havadar biṙ yerde biṙbiṙiṅden ayrı şekil̇de kil̇iṫli ̇olarak güvenli ̇biṙ yerde saklayınız.

•	Namlu iç̇eriṡiṅde kalmış fiş̇ek çekiṙdeğiṅi ̇asla ik̇iṅci ̇biṙ fiş̇ek ateşleyerek çıkarmaya çalışmayınız.

•	Biṙ tüfeği kullanmadan ve doldurmadan önce çalışma şekliṅi ̇çok iẏi ̇bil̇diğ̇iṅiżden emiṅ olunuz.

•	Tüfeğin tamiṙiṅi ̇yalnızca yetkil̇i ̇serviṡlerde yaptırınız.

•	Tüfeğin parçaları üzeriṅde mekanik̇ değiş̇ik̇lik̇ler yapılması tehlik̇eli ̇ve yasaktır. Bu şekil̇de iş̇lem görmüş ürünleriṅ 
garanti ̇kapsamı dışında kalacağı unutulmamalıdır.

•	Tüfeği kullanan kiş̇iṅiṅ diğ̇er kiş̇il̇erden en az 2 (ik̇i)̇ metre uzakta bulunmasına dikkat ediniz.

•	Boşa tetik̇ düşürmekten sakının.

Tüfeğin emniyet özellikleriṅi ̇çok iẏi ̇öğreniṅiż. 

Asla emniyet sisteminin tek başına kazaları önleyebileceğine güvenmeyiniz. Kullandığınız tüfeğin
emniyet özelliklerini bilmeniz ve kullanmanız zorunludur, ancak kazalar en iyi şekilde emniyet 
kurallarına ve kullanma kılavuzunda tanımlanan güvenli kullanım adımları uygulanarak önlenebilir. 
Kazalar her zaman temel emniyet kurallarına uyulmamış olmasından dolayı meydana gelir.

2 m

DİKKAT
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TEKNİK VERİ ve ÖZELLİKLER

MODEL SARSILMAZ DRONE KILLER 47 SARSILMAZ DRONE KILLER 61 SARSILMAZ DRONE KILLER 71

KALİBRE 12 GA

ÇALIŞMA SİSTEMİ YARI OTOMATİK

ATIM YATAĞI 76 mm / 3”

KAPASİTE

STANDART FİŞEK (STANDART AMMO) 70 mm / 2 3/4” (7+1)

MAGNUM FİŞEK (MAGNUM AMMO) 76 mm / 3” (6+1)

NAMLU UZUNLUĞU 47 cm / 18.5” 61 cm / 24” 71 cm / 28”

DİPÇİK AÇIK UZUNLUK 105 cm (±5 mm) / 41.3” 119 cm (±5 mm) / 46.9” 129 cm (±5 mm) / 50.8”

DİPÇİK KAPALI UZUNLUK 97.5 cm (±5 mm) / 38.4” 112 cm (±5 mm) / 44.1” 122 cm (±5 mm) / 48”

DİPÇİK KATLI UZUNLUK 74 cm (±5 mm) / 29.1” 88 cm (±5 mm) / 34.6” 98 cm (±5 mm) / 38.6”

YÜKSEKLİK 20 cm (±5 mm) / 7.9”

GENİŞLİK 7.5 cm (±5 mm) / 3”

DİPÇİK KATLI GENİŞLİK 12.5 cm (±5 mm) / 4.9”

AĞIRLIK 3650 g (±50 g) / 128.75 oz 3700 g (±50 g) / 130.5 oz 3790 g (±50 g) / 133.7 oz
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•	Namludaki yabancı bir cisim, namlunun şişmesine veya tüfekte diğer hasarlara yol açabileceği gibi ateşleyen kimsenin veya diğer 
insanların yaralanmasına yol açabilir. Atış sırasında yanınızda bulunan başka kişilerin zarar görmemesi için güvenli bir bölgede 
bulunmalarına dikkat ediniz.

•	Atış sırasında kulaklarınızı ve gözlerinizi korumak için daima kulaklık ve gözlük kullanınız. Yakınınızda bulunan kimseleri de bu konuda 
uyarınız.

•	Namlu içerisinde kalmış fişek veya yabancı bir cismi asla ikinci bir fişek ateşleyerek çıkarmaya çalışmayınız.

•	Tüm atışlarınızı bitirinceye kadar tüfeğinizi hedeften ayırmayınız.

•	Ateş ettikten sonra mermi yatağını kontrol etmek, tüfeği kullananın yegane sorumluluğundadır.

DİKKAT

ÜRÜNÜ HİZMETE ALMA

ATIŞ
Atış öncesi kontroller ve emniyet

Emniyet kullanımı
Emniyet düğmesi tetik korkuluğunun üzerindedir. Sağa ve sola hareket edebilen bu 
düğme, tüfeği atış veya emniyet durumuna geçirir. Düğme üzerindeki kırmızı işaretin 
görülmesi tüfeğin ateşe hazır olduğunu gösterir. Şekil 11a

Şekil 11a: Emniyetin konumları

Emniyet konumu

Atış konumu

•	Tüfeği daima sakıncasız bir yöne doğru tutunuz.
•	Tüfeği elinize aldığınızda parmağınızı tetik üzerinde değil, tetik korkuluğunun 
üzerinde bekletiniz.
•	Namlu içerisinde yabancı cisim olmadığından emin olmak için kontrol ediniz.
•	Doldurmadan önce var ise tüfeğinizi fazla yağlardan temizleyiniz.
•	Tüfeği asla arabada, bina içerisinde veya benzeri dar, kapalı alanlarda (atış poligonları 
hariç) doldurup boşaltmayınız.
•	Emniyet sistemlerine güvenmeyiniz. Bunlar tüfeği dikkatli ve bilgili kullanmanın yerini 
alamaz.
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Tüfeği doldurma

1

2

Tüfeğiniz artık doludur ve atışa hazır durumdadır. Tüfeğinizi doldururken taşıyıcının serbest kalmasına dikkat ediniz. 

1.	 Tüfeği emniyet konumuna alınız. Şekil 11a
2.	 Mekanizma kolunu çekerek mekanizmayı geriye alınız. Şekil 12a
3.	 Fişek atım penceresinden atım yatağına bir fişek yerleştiriniz. Şekil 12b-1 
4.	Tüfeğin sağ tarafında bulunan taşıyıcı tutucu düğmesine basarak mekanizmayı kapatınız. Şekil 12b-2
5.	 Fişek, otomatik olarak fişek yatağına sürülmüş olur.
6.	 Fişek haznesinin doldurulması için ise; mekanizma kapandıktan sonra taşıyıcı serbest konuma gelecektir. Serbest konuma geçen taşıyıcı 

üzerinden fişekleri iterek fişek haznesine sürünüz. Şekil 12c
DİKKAT

Şekil 12a: Mekanizma kolunun geriye çekilmesi Şekil 12c: Taşıyıcıya fişek sürülmesiŞekil 12b: Atım yatağına fişek yerleştirilmesi
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NİŞAN HATTI OLUŞTURMA
Gez ve arpacık aynı hizaya getirilerek hedef hattı oluşturulur. Şekil 13b

ATIŞ YAPMA

•	Emniyeti atış konumuna getiriniz. Şekil 11a

•	Tüfeği hedefe doğrultunuz.

•	Parmağınızı tetiğin üzerine koyup yavaşça çekiniz.

•	Tüfeğiniz yarı otomatik olarak çalışan mekanizma sayesinde, patlamış fişeği namludan 
çıkartarak, fişek borusundan dolu bir fişeğin namlu yatağına alınmasını sağlayacaktır.

•	Tüfeğiniz ikinci atış için hazırdır. Tetiği çekerek atışa devam edebilirsiniz.

•	Fişeklerin tamamı atıldıktan sonra, tüfeğinizi emniyete alınız ve “SİLAHI DOLDURMA” 
bölümünde anlatıldığı şekilde tüfeğinizi tekrar doldurunuz.

Tüfeğinız boş da olsa, güvenlik önlemlerini almadan tetik çekmeyiniz!

Fişek borusundaki fişeklerin namlu yatağına sürülmesi

1.	 Taşıyıcı kilidine basınız. Şekil 13a
2.	 Bu işlem fişek borusundaki fişeğin taşıyıcı üzerine düşmesini sağlayacaktır.
3.	 Mekanizma kolunu geri çekip bıraktığınızda fişek namlu yatağına sürülmüş olacaktır.

DİKKAT

Şekil 13a: Taşıyıcı kilidinin konumu

Şekil 13b: Hedef hattı
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Tüfeği boşaltma

1.	 Tüfeğinizi güvenli bir yöne doğrultarak, emniyet konumuna alınız. Şekil 11a
2.	 Mekanizma kolunu geri çekerek namlu yatağındaki fişeği çıkartınız. Şekil 14a 
3.	 Namlu yatağındaki fişek çıktıktan sonra mekanizma kapalı konuma geçecektir.
4.	Serbest durumda olan taşıyıcıyı kasa içerisine doğru eliniz ile bastırınız. Şekil 14b
5.	 Diğer eliniz ile taşıyıcı tutucu düğmesine basarak haznedeki fişekleri birer birer alınız. Bu işleme fişekler bitinceye kadar devam ediniz. 

Şekil 14c

Şekil 14a: Mekanizma kolu geriye çekilerek 
namlu yatağındaki fişeğin çıkarılması

Şekil 14c: Taşıyıcı tutucu düğmesine basılarak 
fişeklerin çıkarılması

Şekil 14b: Taşıyıcıya basılması
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Tüfeği sökme

1.	 Fişek borusu kılıfını avuç içiniz ile kavrayarak çeviriniz. Bu sayede fişek borusu kapağı gevşeyecektir. Gevşeyen fişek borusu kapağını 
çevirerek çıkarınız. Fişek borusu kılıfını çekerek yerinden çıkarınız. Şekil 15a

2.	 Namluyu sıkı şekilde tutarak el kundağını çıkarınız. Şekil 15b
3.	 Namluyu çıkarınız. Şekil 15c
4.	Silindir lastik contası ve pistonu çıkarınız. Şekil 15d

1
2

TÜFEĞİN SÖKÜMÜ, BAKIMI ve TEMİZLENMESİ

Şekil 15a: Fişek borusu kapağı ve kılıfının çıkarılması

Şekil 15d: Silindir lastik contası ve pistonun çıkarılması

Şekil 15b: El kundağının çıkarılması

Şekil 15c: Namlunun çıkarılması
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Şekil 16a: Kurma kolunun çıkarılması

5.	 Mekanizmayı geriye hareket ettirerek kurma kolunun mekanizma yatağının ortasına gelmesini sağlayınız ve kurma kolunu çekerek 
çıkartınız. Bu işlemi yaparken kurdurma çubuğunu tutun ki yay tarafından ileri itilmesin. Şekil 16a

6.	 Mekanizma grubunu ray kısmından çekerek çıkartınız. Şekil 16b
7.	 Mekanizmayı kızaktan ayırınız. Şekil 16c

2

1
Şekil 16b: Mekanizmanın çıkarılması

2

1

Şekil 16c: Mekanizmanın kızaktan ayrılması
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8.	 Kapatma yayını çıkartınız. Şekil 17a
9.	 Tetik grubu tespit pimlerini ayrı bir pim yardımı ile çıkartınız. Şekil 17b
10.	Tetik grubunu çekerek kasadan ayırınız. Şekil 17c

Tüfeğin daha fazla parçaya ayrılması tavsiye edilmemektedir. Bu işlem yetkili servis tarafından gerçekleştirilmelidir.

İKAZ

  Şekil 17b: Pimlerin çıkarılması Şekil 17c: Tetik grubunun çıkarılmasıŞekil 17a: Yayın çıkarılması
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Bakım ve temizlik

Tüfeklerin bakımı ve kullanımı hakkında iyi bir bilgiye sahip olmak çok önemlidir. Tecrübeler, tüfeği çalıştırırken meydana gelen aksaklıkların 
çoğunun bakım yaparken yapılan hatalardan kaynaklandığını göstermiştir. Temizliğine, yağlanmasına ve korunmasına özel bir önem 
vermek şarttır. Bunlar tüfeğe ihtiyacınız olduğu zaman iyi çalışıp çalışmayacağını belirler. 

Tüfeği kullandıktan sonra; dış kısımlarında oluşan kirleri, yanma kalıntılarını ve yağları güzelce temizleyiniz. Mekanizma grubunu geri 
çekerek, harbi yardımıyla namlunun yanma kalıntıları giderilene kadar içini güzelce temizledikten sonra kurulayınız ve silah yağı ile 
yağlayınız. Gerektiğinde ve bilhassa av mevsimi sonunda Tüfeği kaldırırken, tam bir söküm yapınız, Tüfeğin her parçasını temizleyiniz ve 
yağlayınız. Temizleme yumuşak bir fırça ile yağa batırılarak yapılmalıdır. Temizlik için aşındırıcı veya metal objeler kullanmayın. Bütün barut 
artıklarının temizlendiğinden emin olun. Atış sonrası özellikle; namlu ve gaz silindirinin iç kısımları, gaz çıkış delikleri, fişek yatağı ve piston 
daha fazla barut artıkları ile kirleneceği için bu bölümlerin güzel bir şekilde temizlenip, yağlanması uygun olacaktır. 

Tüfeğiniz bakımsız kaldığında ve bilhassa uzun zaman kullanılmadığında pistonun fişek borusu üzerinde rahatça hareket ediyor 
olmasını kontrol ediniz. Piston rahat hareket etmiyor ise sökerek temizleyiniz ve yağlayıp rahat hareket etmesini sağlayınız. Uzun bir süre 
kullanılmayacak olan Tüfeği kaldırırken mekanizma grubunun kapalı olmasına dikkat ediniz.

Ateşli silah kullanıldıktan sonra temizlenmesi ve yağlanması; Tüfeğin parçalarının yanma nedeniyle korozyon oluşumuna karşı 
korunmasının en iyi garantisidir. Basitliği ve kullanılan malzemenin kaliteli olması bakımından SARSILMAZ yarı otomatik tüfeklerinin bakımı 
zor değildir.

Tüfeğin bakımında ve temizliğinde hiçbir şekilde bitkisel ya da hayvansal yağ kullanmayınız. Silah yağı kullanınız.

İKAZ



19

Tüfeği toplama

1.	 Kapatma yayını yöne bakılmaksızın fişek borusu üzerine takınız. Şekil 19a
2.	 Kurdurma çubuğu ve ön desteğini fişek borusu üzerine geçiriniz. Şekil 19b
3.	 Mekanizmayı kızak üzerine görselde gösterilen şekilde yerleştirerek, kurdurma çubuğu üzerindeki yuvasına oturtunuz. Şekil 19c

1

2

Şekil 19a: Yayın takılması Şekil 19b: Kurdurma çubuğu ve ön desteğinin
fişek borusu üzerine geçirilmesi 

Şekil 19c: Mekanizmanın kurdurma çubuğu 
üzerine oturtulması

Mekanizmanın kurdurma çubuğundaki oturtulacak yuvası

Mekanizma 
kol yayı

Mekanizma kızağının montajı yapılırken üzerindeki mekanizma kol yayını takmayı unutmayınız. Şekil 19c-1

İKAZ
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Şekil 20a: Kurdurma çubuğunun oturtulması Şekil 20b: Pistonun fişek borusuna geçirilmesi

4.	Kurdurma çubuğunu yavaşça geriye doğru iterek mekanizma kolunu mekanizmadaki yuvasına oturtunuz. Şekil 20a
5.	 Pistonu fişek borusu üzerine geçiriniz. Şekil 20b
6.	 Silindir lastik contasını fişek borusu üzerine esneterek geçiriniz. Lastik conta tüfeğinizin düzgün çalışması için önemlidir. Takmayı 

unutmayınız. Şekil 20c
7.	 Namluyu takınız. Şekil 20d
8.	 El kundağını takınız. Şekil 20e

Şekil 20d: Namlunun takılması Şekil 20e: El kundağının takılması

Şekil 20c: Silindir lastik contanın takılması
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2

1

1

2

9.	 Fişek borusu kılıfını takınız, daha sonra fişek borusu kapağını takınız. Fişek borusu kılıfını avuç içi ile kavrayıp çevirerek sıkma işlemlerini 
tamamlayınız. Şekil 21a

10.	Tetik grubunu kasadaki yuvasına delikleri aynı merkezde olacak şekilde yerleştiriniz. Daha sonra 2 adet olan tetik grubu tespit pimlerini 
bastırarak yerlerine takınız. Şekil 21b

İşlev kontrolü
Mekanizma grubu kolayca açılıp kapanıyorsa, tüfeğinizin montajı sorunsuz olarak tamamlanmış demektir.

Şekil 21a: Fişek borusu kılıfı ve fişek borusu kapağının takılması Şekil 21b: Tetik grubunun yerleştirilmesi ve tetik grubu tespit 
pimlerinin takılması
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Şekil 22a: Ayarlı gezin kısımları

Ayarlı gez sıfırlama
Gez aşağıdaki kısımlardan oluşmaktadır, kısımlar görselde belirtilmiştir. Şekil 22a;
1.	 Gövde
2.	 Aşağı-yukarı ayar cıvatası
3.	 Sağ-sol ayar cıvatası

Tüfeğinizde ayarlı gez bulunmaktadır ve fabrika ayarlarında sıfırlanmıştır. Aşağıdaki anlatılan yönergeleri uygulayarak tüfeğinizin nişan 
hattını kullanıcıya göre sıfırlayabilirsiniz.

a.	 Aşağı-yukarı ayarı: Ayarlı gez üzerinde bulunan 2 no’lu cıvatayı saat yönünde çevirirseniz gez ayarı aşağıya düşecektir. Saat yönünün 
tersine çevirirseniz gez ayarı yukarı çıkacaktır.
b.	 Sağ-sol ayarı: Ayarlı gez üzerinde bulunan 3 no’lu cıvatayı saat yönünde çevirirseniz gez ayarı sağ tarafa kayacaktır. Saat yönünün tersine 
çevirirseniz gez ayarı sol tarafa kayacaktır.

2

3

1
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Şokların kullanım amacı
Şok, yivsiz tüfek namlusunun namlu ağzı bölgesinde saçma dağılımını kontrol etmek amacıyla kullanılan daraltıcı parçadır. Şok daraldıkça 
saçma dağılımı daha sıkı hale gelir ve aynı mühimmatla daha uzun mesafede daha yoğun grupman elde edilebilir. Şok açıldıkça saçma 
dağılımı daha geniş olur ve yakın mesafede daha geniş kapsama alanı sağlar. Taktik tüfeklerde şok seçimi; kullanılacak mühimmat tipi, 
hedef mesafesi, görev profili, namlu uzunluğu ve istenen dağılım karakteristiğine göre yapılmalıdır. Aynı şok farklı mühimmatlarla farklı 
dağılım verebilir. Bu nedenle seçilen şok, kullanılacak gerçek mühimmatla hedef kağıdı üzerinde test edilerek doğrulanmalıdır.

ŞOK İŞARETİ ŞOK TANIMI

F (Full)

KULLANIM ALANI

Saçma dağılımını en dar seviyeye indirir ve uzun mesafeli saçma 
atışlarında daha yoğun grupman sağlar.
BPS 36 gr. Drone Killer mühimmat ile en yüksek verimliliği 
sağlamak için full şok kullanılmalıdır.

IM (Improved Modified) Saçma dağılımını yüksek oranda daraltır. Orta ve uzun mesafede 
daha yoğun dağılım istenen durumlarda kullanılabilir.

M (Modified)
Taktik tüfeklerde genel kullanım için dengeli bir şok seçeneğidir. 
Buckshot mühimmatla orta mesafede kontrollü dağılım 
sağlayabilir. 

IC (Improved Cylinder) Yakın ve orta mesafede yeterli saçma dağılımı sağlar, aynı zamanda 
dağılımı tamamen serbest bırakmaz

Cylinder
Yakın mesafe kullanım, slug mühimmat ve geniş dağılım için 
uygundur. Aynı zamanda alev gizleme ve kapı kırmada yardımcı bir 
aparattır.

Yanlış şok kullanılması namluya zarar verebilir.

Tek kurşun (slug) fişekleri silindir (*****) şoklu namlularda kullanınız. Diğer şoklardan takılmış namlularda tek kurşun fişeğinin kullanılması 
halinde hem tüfeğinize hem kendinize zarar verebilirsiniz. 

Tüfeğiniz ile steel shot (çelik bilye) fişekleriyle atış yapmadan önce şokların üzerinde steel shot yazısının bulunduğundan emin olunuz. Aksi 
takdirde tüfeğinize ve şoklarınıza zarar verebilirsiniz.

Şekil 23a: Şok tanımlama çentiği

Şokları namlu içerisinde tanımlamak için kenarlarında bulunan çentiklere bakabilirsiniz. Çentik sayısı şokun yıldız sayısını ifade etmektedir. 
Şekil 23a

İKAZ

DİKKAT
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Şokların takılıp sökülmesi

İçten Şoklar: Şokları namluya takarken ve sökerken şok anahtarını kullanınız. Şokları namlu içine takarken son dişe kadar boşluk 
kalmayacak şekilde sıkınız. Şekil 24a

Door Breacher: Taktik operasyonlarda kapı kilidi veya menteşesi gibi sert yüzeylere doğrudan dayanarak güvenli kırma ve açma işlemi 
yapılmasını sağlayan, geri tepmeyi ve namlu ağzı basıncını tahliye eden özel bir aparattır. Aparatı namluya monte ederken, namlu ile aparat 
arasında boşluk kalmayacak şekilde tam olarak oturduğundan emin olunuz. Şekil 24b

İçten şokları takmadan tüfeğinizi asla ateşlemeyiniz. Aksi halde namlu şok dişleri bozulur ve şoklar takılmaz hale gelir.

Door Breacher şok aparatını namluya tam olarak sıkıştırmadan veya diş kaptırmış şekildeyken asla ateşleme yapmayınız. Aksi halde namlu 
şok dişleri kalıcı zarar görebilir ve aparat namludan fırlayarak tehlike arz edebilir.

1

2
1 2

Şekil 24a: Şok takılması Şekil 24b: Door breacher takılması

İKAZ

İKAZ
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PROBLEM OLASI NEDEN ÇÖZÜM

Tetik çekilmiyorsa

Mekanizma grubu yerine 
oturmamış olabilir Mekanizma kolunu çekip bırakınız.

Emniyet kapalı kalmış 
olabilir Emniyeti atış konumuna getiriniz.

Patlamayan fişek Hatalı fişek Namludaki fişeği çıkartarak yeni bir fişeği namluya sürünüz.

Tüfek çalışmıyor Bakım yapılmak için sökülen 
Tüfeğin hatalı takılması Tüfeği sökerek, kullanma kılavuzunda yazılan yönergelere uyarak tekrar toplayınız.

SORUN GİDERME

Tüfeklerin ateşlemesindeki aksaklıklar veya çalışmasındaki bozukluklar; hatalı bakım veya hatalı mühimmattan kaynaklanmaktadır.
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GARANTİ KAPSAMI DIŞINDA DEĞERLENDİRİLECEK HUSUSLAR

1.	 Kullanma kılavuzunda belirtilen kuralları tüfeğinize uygulayınız. Kuralların dışına çıkmayınız.

2.	 Namluyu tüfeğe takarken tüfeğiniz bilhassa uzun zaman kullanılmadığında pistonun fişek borusu üzerinde rahatça kaymasını kontrol 
ediniz. (Pistonu hareket ettirerek, pistonun serbest olarak hareket ettiğini görünüz). Tüfeğinız üzerindeki donmuş pislik veya yağ 
tortularını temizleyip yağlayınız.

3.	 Namlu kasaya takılmadan önce horozun sıkışık olup olmadığı ve mekanizma grubunun rahat çalıştığından emin olunuz.

4.	El kundağını takarken (ahşap kundaklar için) arka desteğe çarptırmadan yavaşça montajlayınız. Plastik kundaklarda kasa üzerinde 
bulunan el kundak tırnağı kanallarına gelecek şekilde yavaşça yerine montajlayınız.

5.	 Tüfeği boş olarak ve emniyete alarak kurun ve el kundağının oynayıp oynamadığına bakınız.

6.	 Uzun süre kullanılmayacak olan Tüfeği kaldırırken mekanizma grubunun kapalı olmasını ve horozu düşürmeyi unutmayınız.

7.	 Avlanırken namlu ucunun tıkanmamasına dikkat ediniz. Aksi takdirde tüfeğinizde hatalı kullanımdan kaynaklanan hasar oluşacaktır. 
(Şişme olan bir namlunun uç kısmı “şok bölgesi” tıkalı iken atış yapılmıştır.)

8.	 Tüfeğinize ezik şok takmayınız. Şoku gevşek bırakmayınız. Şoku yuvasına uygun bir şekilde montajlayınız.

9.	 Ahşap kundaklı modellerimizin kundak kısmını ıslak veya ıslak yerde muhafaza etmeyiniz. Yağmurlu atışlardan sonra Tüfeğinızın ahşap 
kısmını mutlaka temizleyiniz. Darbe ve çarptırmalara karşı tüfeğinizi koruyunuz.

10.	Tüfeğinizin dış yüzeyini ıslak ve nemli olarak bırakmayıp, temizleme için kimyasal madde kullanmayınız. Bozuk olan yağ, Tüfeğinızda 
oksitlenme ve boya kalkmalarına sebep olabilmektedir.

11.	Uzun süreli beklemelerde şoku çıkarıp muhafaza kutusuna koyunuz. 

12.	Yalnızca fabrika dolumu, sanayi özelliklerinde yeni üretilmiş mühimmatlar kullanınız. Kullandığınız her fişeğin Tüfeğin kalibresine ve 
tipine uygun olduğundan emin olunuz. Doldurma fişek kesinlikle kullanmayınız. 

13.	Şoklu tüfeklerde; şoksuz olarak namluyu kullanmayınız.

14.	Tüfeğinizin bakımında hayvansal veya bitkisel yağ kullanmayınız.

Yukarıda belirtilen hususlara dikkat ediniz. Bu hususların tüfeklere uygulanmaması sonucunda oluşabilecek arızalar garanti kapsamı 
dışında değerlendirilir.

İKAZ
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İMALATÇI FİRMA

ÜNVANI

FABRİKA

Tel
Fax
WhatsApp

: SARSILMAZ SİLAH SANAYİ A.Ş.

: 1. Organize Sanayi Bölgesi 5. Cd.
  No: 20 81600 Beyköy / DÜZCE 
: 0380 548 85 61-62 
: 0380 548 85 63
: 0535 025 14 60

FİRMA
YETKİLİSİNİN

İmza ve Kaşesi Seri No

Teslim Tarihi

Teslim Yeri

Mamülün

Cinsi

Markası

Modeli

SATICI FİRMANIN
Unvanı
Adresi

Telefon                                                    Fatura No.
Satış Tarihi                                              İmza ve Kaşe

GARANTİ BELGESİ
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GARANTİ ŞARTLARI
1. Garanti Süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır.
2. Malın bütün parçaları dâhil olmak üzere tamamı firmamızın kapsamındadır.
3. Malın garanti süresi içeresinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre 
garanti süresine eklenir. Malın tamir süresi en fazla 30 iş günüdür. Bu süre, mala 
ilişkin arızanın servis istasyonuna, servis istasyonunun olmaması durumunda, 
malın satıcı, bayii, acentesi, temsilciliği, ithalatçısı veya imalatçısından birisine 
bildirim tarihinden itibaren başlar. 
4. Malın garanti süresi içerisinde, gerek malzeme ve işçilik, gerekse montaj 
hatalarından dolayı arızalanması halinde, işçilik masrafı, değişilen parça bedeli 
ya da herhangi bir ad altında hiç bir ücret talep etmeksizin tamiri yapılacaktır.
5. Malın;
- Teslim tarihinden itibaren garanti süresi içinde kalmak kaydıyla 1 yıl içerisinde, 
aynı arızayı en az 4’den fazla tekrarlaması veya farklı arızaların 6’dan fazla 
ortaya çıkması sonucu, maldan yararlanamamanın süreklilik kazanması,
-Tamiri için gerekli azami sürenin aşılması,
- Servis istasyonunun mevcut olmaması halinde sırayla satıcı, bayii, acentesi, 
temsilciliği, ithalatçısı veya imalatçısından birisinin düzenleyeceği raporla 
arızanın tamirinin mümkün bulunmadığının belirlenmesi durumlarında, resmi 
kurumlardan mamulün değiştirilmesinde bir sakınca olmadığına ilişkin izin 
alınmak kaydıyla, ücretsiz olarak değiştirme işlemi yapılacaktır.
6. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından 
kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır. 
7. Garanti süresi içerisinde, servis istasyonları tarafından yapılmasının zorunlu 
olduğu, imalatçı veya ithalatçı tarafından şart koşulan periyodik bakımlarda; 
verilen hizmet karşılığı tüketiciden işçilik veya benzeri bir ücreti talep edilmez.
8. Garanti Belgesi ile ilgili olarak çıkabilecek sorunlar için Gümrük ve Ticaret  
Bakanlığı, Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğü’ne 
başvurulur.
9. Bu garanti Belgesi’nin kullanılmasına 4077 sayılı kanun ve bu Kanun’a 
dayanarak yürürlüğe konulan ilgili yönetmelik gereğince Gümrük ve Ticaret  
Bakanlığı, Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğü 
tarafından izin verilmiştir. 
10. Garanti Belgesi düzenlenerek tüketiciye verilme sorumluluğu tüketicinin 
malı satın aldığı satıcı, bayii, acente, ya da temsilciliklere aittir.
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FABRİKA VE SATIŞ SONRASI HİZMETLER
İstiklal OSB 1 Mah. 5. Cd. No:12/0 Beyköy Beldesi Merkez / DÜZCE - TÜRKİYE

Tel: +90 380 548 85 61/62 Whatsapp: +90 535 025 14 60
ANKARA BÖLGE MÜDÜRLÜĞÜ

Mebus Evleri Mah. Degol Cad. Meçhul Asker Sk. No: 18/2 06570 ANKARA / TÜRKİYE
Tel: +90 312 213 19 99 - 215 10 46 Fax : +90 312 213 03 19
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